
 12 ท่า​หมด​ทั้ง​ มี​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​จาก​ ผู้นําหลัง​ว่า​รายงาน​ที่​วจนะ
น
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ต" ผู้นําที่ั​ล อิฎออุ​ญิบ​นํา "วา​ผู้​ตัวเลข​จํานวน​ระบุ​ (ศ็อลฯ) ที่​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ะฮ์ จาก​เฮีย​ดิษศอ​ฮะ
นั้น​ เท่า​ 12 คน​ไว้​ท่าน​จาก​หลัง​ภาย​ตาม​ ปฎิบัติ​ฟัง​เชื่อ​ต้อง​คน​ทุก​มุสลิม​ที่​ทรงธรรม

 

يَكونُ اْنَا عَشَرَ أمَِراً، فَقالَ كَلمَِةً لَمْ أسَْمَعْهَا، فَقالَ أَِي: إنه قالَ:  كُلهُمْ مِن قُرَيْشٍ.

الراوي : جابر بن سمرة | المحدث : البخاري | المصدر : صحح البخاري الصفحة أو الرقم: 7222 | خلاصة حكم
المحدث : [صحح] التخرج : أخرجه البخاري (7222، 7223)، ومسلم (1821)

 

لا َزالُ الإسلامُ عَززاً إلى انَيْ عَشَرَ خَليفةً. ثم قالَ كَلمَِةً خَفِيةً لم أفهَمْها، قالَ: قُلتُ لأِي: ما قالَ؟ قالَ: كُلهم مِن
قُرَيشٍ.

الراوي : جابر بن سمرة | المحدث : شعيب الأرناؤوط | المصدر : تخرج المسند | الصفحة أو الرقم : 21020 |
خلاصة حكم المحدث : صحح | التخرج : أخرجه أحمد (21020) واللفظ له، والبزار (4284)، والطبراني (2/196)

(1795)

ฮะ​รายงาน​ฟะฮ์]ผู้​ลิ​ร ,คอ้​ม,อะมี​นํา[อิมา​ 12 ผู้​ครบ​ จน​คง​มั่น​อย่าง​อยู่​ดํารง​คง​ยัง​จะ​ : อิสลาม​ว่า​ความ
​นั้น​ประโยค​ถึง​ฉัน​ของ​บิดา​ถาม​จึง​ ฉัน​ชัด​ไม่​ได้ยิน​ ฉัน​มาก​เบา​เสียง​ลฯ]พูด​ซู​รอ​ท่าน​มา​ต่อ​[ประโยค​ว่า​ดิษกล่าว

เรช​กุ​ตระกูล​จาก​มา​ทั้งหมด​เขา​]พวก​ครอง​มาปก​จะ​ที่​ 12 คน​มทั้ง​[อิมา​ว่า​บอก​บิดา
ห์​ดิษศ่อฮิ​ฮะ​ |สถานะ​รี​คอ​ บุ​ทึก​บัน​ห์  |ผู้​เราะ​มะ​ซะ​น ​ร บิ​ ญาบิ​ดิษโดย​ฮะ​ รายงาน

​ ศ.​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​หลัง​ดิษ 12 ผู้นําภาย​ฮะ​หมาย​ความ​ถอด 
​ท้าย​สุด​วัน​ถึง​ตราบ​ท่าน​จาก​หลัง​ ผู้นําภาย​ว่า​ชัดเจน​ไว้​ ระบุ​ ศ.​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​[1]- ท่าน[لا َزالُ الإسلامُ عَززاً



] ​นั้น​เท่า​ 12 คน​เลข​ตัว​ที่​อยู่[ انَيْ عَشَرَ خَليفةً]

นี้​สิ่ง​บน​มั่นคง​หยัด​ยืน​นํา และ​ 12 ผู้​ใน​ศรัทธา​ที่​บ้าง​ใด​กลุ่ม​ มี​สลิม​มุ​ ๆของ​ต่าง​กลุ่ม​ใน -[2]

 !! ทั้งๆ​นั้น​เท่า​ 4 คน​เพียง​มี​ทรงธรรม​ผู้นําที่​ว่า​น  เชื่อ​ดี​ชี​ร ร่อ​ฟะ ตุ​ลิ​ คอ​บอบ​ระ​ใน​เชื่อ​หนึ่ง​ กลุ่ม​ก.
 12 คน​มี [واجب الطاعة]รม​ธร​ทรง​ผู้นําที่​ว่า​ชัดเจน​ระบุี​นบ​ที่

ที่​ และ​ 12 คน​กว่า​ผู้นํามาก​ตัวเลข​ว่า​แน่นอน​ฮ์ ซึ่ง​ยะ​มัย​อุ​ของ​ปกครอง​การ​บอก​ระ​ใน​เชื่อ​หนึ่ง​ กลุ่ม​ข.
เลย​ได้​ไม่​ทรงธรรม​ผู้นําที่​ฮ์ หา​ยะ​มัย​อุ​ผู้นําของ​บรรดา​ใน​สําคัญ

​ ศ.ี​นบ​ที่​กว่า​เกิน​มาก​มี​ปกครอง​ผู้​ตัวเลข​แน่นอน​ฮ์ ซึ่ง​ยะ​ซี​บา​อับ​ของ​ปกครอง​การ​ระบอบ​ใน​เชื่อ​หนึ่ง​ กลุ่ม​ค.
ะ​เยอ​ไว้​ระบุ

4 คน​ผู้นํา 2​ใน​ย์ เชื่อ​นี​มา​ยะ​เท็จ​อ้าง​เพี้ยน​ผิด​กลุ่ม​มี​ ล่าสุด​ง.

คําพูด​ใน​ศรัทธา​และ​เชื่อ​ที่​มเท่านั้น​ 12 อิมา​ชีอะห์​เพียง​มี​ว่า​เลย​ได้​ธง​ฟัน​กล้า​ข้าพเจ้า​นี้​ ณ ตรง​นั้น​ฉะ
 12 อิมาม​ใน​ยึด​ให้​ที่​ท่าน​ของ​คําสั่ง​ปฎิบัตตาม​ และ​คง​มั่น​ อย่าง​ ศ.​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​ของ

อบ​ : ท่าน​ว่า​นี้​เช่น​ไว้​ม 12 ท่าน​อิมา​ชื่อ​ราย​ถึง​ กล่าว​นี่​ซุน​ชาว​ของ​ลือนาม​ร ผู้​ฟัรซี​มุ​ฏี นัก​ยู​ซู​ท่าน
ดิษของ​ฮะ​ยัง​ไป​โยง​เกี่ยว​ ที่​ท้าย​สุด​ยุค​ใน​โลก​ปล่อย​ปลด​ผู้​" บุรุษ​ะฮ์ดี​ "อัลม​กับ​เกี่ยว​ประตู​เปิด​ด ไดู้​ดาวู

 และ​ชี้​ได้​มา​ลา​ อุ​ว่า​ระบุ​ได้​เขา​ห์ ซึ่ง​เราะ​มุ​ซะ​น ​ญาบีร บิ​โดย​รายงาน​ 12 ผู้นําซึ่ง​ถึง​กล่าว​ที่ี​นบ​ท่าน
​. ศี​นบ​หลัง​ 12 ผู้นําภาย​ใน​หนึ่ง​ คือ​ฮ์ดี​มมะ​ อิมา​ว่า​ระบุ

 

عَقَدَ أبو داود فِي سُنَنهِِ بَابًا فِي المهدي، وَأوَْردََ فِي صَدْرهِِ حَدِيثَ
جَابرِِ بْنِ سَمُرةََ عَنْ رسَُولِ اللهِ صَلى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلمَ: " «لاَ َزاَلُ

نُ قَائمًِا حَتى يَكُونَ اْنَا عَشَرَ خَليِفَةً، كُلهُمْ تجَْتمَِعُ عَلَيْهِ هَذَا الد
نُ عَزِزاً إلَِى اْنَيْ عَشَرَ زاَلُ هَذَا الدَ َةُ» "، وَفِي روَِايَةٍ: " «لا ُالأْم

َهُمْ مِنْ قُرَيْشٍ» ". فَأشََارَ بذَِلكَِ إلَِى مَا قَالَهُ الْعُلَمَاءُ أنخَليِفَةً، كُل
المهدي أحََدَ الاِْنَيْ عَشَرَ ; فَإِنهُ لَمْ يَقَعْ إلَِى الآْنِ وُجُودُ اْنَيْ عَشَرَ

ةُ عَلَى كُل مِنْهُمْ ُاجْتمََعَتِ الأْم



 سوطی، جلالالدن (متوفای۹۱۱ه)، الحاوی للفاوی فی الفقه و
علوم التفسر والحدیث والاصول والنحو والاعراب وسائر الفنون،
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